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بخش دوم و نهایی 

" تنها در طول شب اونها به کس دیگری تبدیل می شن، عکس العمل ها کاملاً متفاوته...":

تجربه های نا امید کننده گروه دختران زندگی با تغییر در رفتار و از بین بردن دوستی

دختران زندگی گروه رقص بریک در برلین هستند که از سه گروه جوانان تشکیل شده اند و از طریق دوران کودکیشان از هم تشخیص داده می شوند.
 آنها معمولاً همدیگر را در یک مرکز جوانان که سالها در آن رفت و آمد داشتند ملاقات می کردند، این مرکز نه فقط برای این جوانان بلکه برای بیشتر جوانان آن منطقه ساخته شده بود، می توان آنرا یک "خانه دوم" نامید. ارزش این فضا ، که ضمناً  اتاق خاصی را هم به دختران اختصاص داده بود، کاملاً در مصاحبه به آن تاکید شده و می توان در طول ملاقات ها آنرا مشاهده کرد.  مرکز جوانان تعدادی از فعالیت ها را عرضه می کرد، هرچند اتاق رقص محبوبیت خاص آنرا بازنمایی می کرد و پر رفت و آمدترین فضا بود. مرکز همچنین اتاق چند منظوره ای داشت، که گروه برای تقویت خودشان بطور اساسی در آن خود را عرضه می کرد:

Bf: دومین ] نمایش عمومی[ ما اینجا بود.

Af: در AZ ] مرکز جوانان[ رفقای ما ، مثلاً، ضد ما هستن.

Cf: همه خندیدن

Af: همه خندیدن اما همه از اون لذت بردن، اونا گفتن شیک پوشا ممکنه از ما جک بسازن، اونا بخوان به ما بخندن، و ... شما می دونین دیگه ... خوب ... آره،آره.

Cf: اما ما به اونا نشون ندادیم.

Af: ما همش به تنهایی تکرار می کردیم،بله، ما همش به دخترا نشون می دادیم که همتون بیاین،همه فکر می کردن مسخره است اما همیشه انجام می دادن بدون اینکه چیزی بگن.شاید، شما می دونین، شیک پوش های هم سن و سال اونا، من 20 سالمه و اونا 15-16 ساله، آره، برای اونا شیک پوشا هیچ وقت توی روشون نمی گن که ، اوه تو خیلی خوب بودی، این چیزها رو نمی گن، و اونچه که اون دخترا فکر می کنن مسخره است...

Bf: پسرا اینجورین...

Af: آره و این علتشه که اونا، که اونا ممکنه این تصور را داشته باشن یا نداشته باشن، اما پسرا نمی تونن اینو به دخترا بگن. اما برای من، اونا می گن که این مسخره است که دخترا الان دارن می رقصن و ...

بسیاری مانند گروه سائوپائولو، سرمشق جوانان ترک برلینی در Hip Hop بودند، عموماً در رقص بریک توسط همسن و سالهای پسر تشویق شده بودند. هرچند این پشتیبانی آشکارا به مشارکت کنندگان نشان داده نشده بود. در آغاز، پسرها نمی دانستند که دخترها تمرین کرده اند، چون دخترها از ورود به محیطی که اینقدر منحصر به پسرها بود و توسط پسرها سد شده بود می ترسیدند.علاوه بر این آنها می ترسیدند که نمایش عمومی برایشان استهزا و هو شدن همراه داشته باشد و آنها را در معرض مسخره شدن قرار دهد. تجربه و اعتماد به نفسی که "عایشه" (Af) به زنان همتای دیگر خود داده بودبرای آنها آنقدر مهم بود که برای تنظیم یک گروه بریک زنانه تلاش کنند.اما این خود پسرها هستند که به فهم بسیاری از چیزهای با ارزش پایان می دهند، اگر تعداد زیادی از دختران جوان درگیر این مسئله شوند و شروع کنند به تمرین کردن عناصر هنری سخت رقص بریک،  می تواند به پسرها نشان داده شود.مشارکت زنان می تواند استفاده از جنبه های جدید و اصیل را در جهت مسابقات بریک - برای حضور در سطوح بین المللی و ملی یا محلی- و بالا بردن شانس آنها برای ارتباط با سایرگروهها، آسان نماید:

Af: من می خوام با 3 تا از شیک پوشا برقصم و اونا واقعاً خیلی بلدن، اونا از بهترینای این منطقه هستن و ، آره، اونا بهترینای A,B و C هستن.

Cf: و اونا واقعا برای رقصیدن با یه دختر اصرار می کنن و وقتی فقط همون یه دخترو می خوان اونم می گه باشه.

Af: آره، خوب پس من با اونا تمرین کردم و اونا فقط گفتن um، ما می خوایم یه کاری واسه این بکنیم، اونا صبر لازمو ندارن.تو دو سه روز اخیر اونا یه کمی شروع به تمرین کردن وخُب، من همیشه بودم، اینجوری um,um,um و من فقط می دونم که گفتم، می خوام دهنتو ببندی، چون ما هیچوقت روی صحنه با شریک تمرین نکردیم ما هیچوقت همگام نشده بودیم و خوب.. من اینو اشتباه می دونم.(خنده)

Cf: اما اونا دوتایی می رن به اولین جا

Af: آره، و اون پسره روبروی من بود و من وسط بودم] وسط صحنه[ ، تقریباً اینطوریکه اونا یه کارایی رو انجام می دادن و من مجبور بودم بهشون برسم و همون کارا رو انجام بدم، مثل جنگیدن و یه چیزی تو این مایه ها، آره یه چیزی مثل اون، خُب من یه کارایی انجام دادم و اون شروع کرد به خندیدن و گفت: خوبه،خوبه (خنده)

Y2: (خنده)

Af: اون منو به عنوان رقیبش یا یه چیزی تو اون مایه ها نمی دید. منم نمی تونستم باشم چون اون از قبل قوی بود و،خُب، اون گفت: خوبه،خوبه (خنده)

Bf: جالب بود.

Af: آره، من حتی مجبور شدم رقص شکم انجام بدم.اونا رقص شکم می کردن...

مشارکت عایشه اساساً برای پیروزی گروه در مسابقات رقص بریک برلین بود، ابتکار gig ها از نظر اهمیت محک به اندازه اهمیت صحت کارایی بدن بود.با اینحال،قابل توجه است که میل به مشارکت زنان در جنبش به نقش زمینه در گروه محدود شده است. از آنجاییکه پسرها حرکات آکروباتیک ارائه می کنند، دختران بدنهایشان را به نفع تصویر گروه در دسترس قرار می دهند، چیزی مثل میزبان بودن در گروه(دختر- ویترینی)، بعنوان تزئین زمینۀ صحنه (دختر- زمینه) یا به gig حال و هوای سراسری بیگانه گرایی بخشیدن، مثلاً با افزودن عناصر رقص شکم. بنابراین، Hip Hop با سایر مُدها و گروههای موسیقیایی که اغلب زنان بعنوان رقاصه یا صداهای زمینه در آنها رفت و آمد می کنند،تفاوتی ندارد.
هرچند عایشه این فرصت را داشت که مهارتهای خودش را نه فقط در رقص شرقی که در رقص بریک نشان دهد اما در هیچ نقطه ای از مشارکت گروهی او تهدیدی برای همتایان مرد خود نبود.با اینکه او "مبارزه" در برابر مربی خود را یک تلاش واقعی توصیف می کرد، او هیچ کاری انجام نداد اما تلاش هایش را می ستود، به موقعیت به عنوان جنگ نگاه نکرد اما بیش از یک سرگرمی آنرا قانونمند کرده بود.

از این گذشته، علاقه کمی که پسران به تمرین کردن داشتند نشان داد که این اجرا فقط برای مسابقات رقص تدارک دیده شده است و هدفش در بر گرفتن زنان یا ایجاد برابری نیست: هدف کنار زدن رقبا و افزایش شانس مقام آوری بود.

پس از سالها کشمکش برای ایجاد فضا و قبول گروههای زنان در جنبش hip hop طرز برخورد پسران با زنان جوان تغییر کرد، ابتدا آنها از بلوغ گذر کردند که شُک مهمی برای اعضای دختران زندگی بود:

Af: ... چون در زمانی که به ما داده بودن، اونا خُب می دونی، اونا معتقد بودن که حامی ما هستن و بعدش اونا رفتن،خُب، تو نمی تونی این کارو بکنی، تو نمی تونی اون کارو بکنی، تو هیچ کاری نمی تونی بکنی.و وقتی یه دختر اینو حس می کنه،خُب، می دونی وقتی مثلاً یکی به من می گه، دامن کوتاه نپوش و وقتی یکی می گه، خُب، چون داداشم می دونه که من دامن کوتاه می پوشم،مامانم می دونه،بابام می دونه و من نگران بقیه مردم نیستم.و وقتی یه پسر، هر تازه از راه رسیده ای میاد و می گه، ببین، تو چیزی مثل اینو نمی تونی بپوشی، نه با من اینور اونور، نه با من تو این محله یا چیزایی مثل این،اوم... این مسخره نیست، یه چیز بلندتر بپوش.منم می تونم بگم، کی به تو گفته که یه مردی، از جلوی چشمم دور شو میمون.این کاملاً همون چیزیه که من خواهم گفت چون،هِی، اونا واقعاً فکر می کنن در این مورد مسئولن و، می دونی، من تو این محله بزرگ شدم و خُب من وقتای زیادی این اطراف پلکیدم. اونا هنوز بچه کوچولوان و ما اون کوچولوی سابق نیستیم ما 15،16 ساله که بودیم هنوز بچه بودیم،هنوز آرایش نمی کردیم،موهامونو درست نمی کردیم،فقط یه ژاکت ورزشی و یه شلوارک راحتی می پوشیدیم، ما بیرون می رفتیم و یه ذره هم نگران اونا نبودیم.اما حالا که من یه ذره بزرگتر شدم،خوشگل تر شدم،زنانه تر شدم و اندامم زیباتر شده، اینجوری که می گن، من لباسای بازتر می پوشم یا چشمام و صورتمو آرایش می کنم یا، خُب موهامو درست می کنم و ما توجه کسی رو جلب می کنیم که واقعاً خیلی اونا رو آزار می ده.تو فقط می تونی بگی،خُب، اونا یادشون رفته که اینم کار بدیه چون تنها در طول شب اونها به کس دیگری تبدیل می شن، عکس العمل ها کاملاً متفاوته وخیلی چیزا می تونه خراب بشه،خُب... دوستی ... رسم اینه و این چیزیه که تو نمی تونی تغییر بدی.

Bf: درسته

Af: اونا نمی پذیرن که تو هستی

Bf: دیگه بزرگ شدی

Af: دیگه بزرگ شدی و چشمات مال بقیه مرداست.و خُب، تو مردا رو می شناسی، اونا می دونن که بقیه مردا چه کاره ان و شاید واسه اینه که نمی خوان اینو بپذیرن که چیزا می تونن اینجوری باشن.مثلاً، به اون دختری که بهت زُل زده نگاه کنی یا مثلاً چیزی مثل این دور و بر راه رفتن.

Bf: درسته، یا وقتی داری می رقصی،بعضیا می گن نگاه کن، پسرا دختر شدن،این بخاطر تیپ رقصیدنته که شبیه اوناست و هِی وراجی،وراجی،وراجی، بعضیا فکر می کنن این مسخره است، تو داری می رقصی و این کارو دوست داری اونوقت بعضیا می گن، پسرا دختر شدن، تو اینو نمی خوای، بهتره ولش کنی یا یه چیزی تو این مایه ها، این چیزیه که اونا می گن.

Af: درسته، اما این به اون خاطر نیست که اونا اینو دوست ندارن بلکه به این خاطره که اینو تو کله هاشون تعمیم می دن و واسه اینه که اونا می گن دخترا نباید برقصن، نباید این کارو بکنن،نباید اون کارو بکنن. دخترا

Bf: باید بمونی تو خونه

Af: اغلب نباید شوخی کنی،نباید در معرض دید باشی،(سکوت) این مزخرفه (سکوت). الان که من این حرفا رو می زنم همه اینا در ملإ عام قرار می گیره.

Bf: حالا وقتشه که همه اینا روشن بشه

Af: درسته، حالا همه اینا واقعاً واسه من روشن می شه که واقعاً اینجا چه خبر شده.قبلاً هم کاملاً معلوم بود، اما حالا که من نشستم و راجع بهش فکر می کنم و،خُب، تصاویرو کوچیک می بینم، این واقعاً مزخرفه.

Bf: آره،من قبلاً خیلی به این فکر کرده بودم،این همیشه تو ذهن من بود.

Af: اما همه اینا، همه چیزایی که گفتیم واقعاً درست بود.این جعلی نیست، اینجا یه شهر کوچیک نیست، این چیزیه که واقعاً اتفاق می افته.این چیزیه که تو برلین-کرایزبرگه
. این هم مثل اونجاست.

Bf: این دقیقاً همون برلین-کرایزبرگه.

در سنین پایین تر، زمانیکه تفاوت زیادی در پوشش یا سبکهای رقص نبود، باند نزدیکتر و تشابهات بیشتری بین اعضا از هر دو جنس وجود داشت.با این وجود، با رسیدن بلوغ و مخصوصاً با افزایش خصایص زنانه از طریق آرایش و/یا بزک کردن،دختران امروزه تهدیدی برای " غیرت" مردان و برای هنجارهایی که تلاش می کنند برای محله یا ناحیه ای که در آن زندگی می کنند پا برجا بمانند، به حساب می آیند.: " نه با من اینور اونور، نه با من تو این محله". برای عایشه که در یک خانواده علوی
 بزرگ شده است، کنترل و محدودیت آزادی زنان بعنوان نفی زندگی موافق با هم به نظر می آید که تاکنون وجود داشته است.(آنها فراموش کرده اند) رفتار وارونه غبرقابل توضیح: "تنها در طول شب اونها به کس دیگری تبدیل می شن، عکس العمل ها کاملاً متفاوته." تغییر در رفتار پسران بیان شده است،بعبارت دیگر بعنوان شکلی از حسادت، نه به این خاطر که زنان جوان ترک این منطقه " چشمانی برای سایر مردان" خواهند داشت و بعبارت دیگر به خاطر وضعیت جسمانی که آنها دارند. آگاهی از اینکه " سایر مردها چه کاره اند" که نشان می دهد همتایان آنها نیز واکنشی جز این نشان نمی دهند و ضمناً با توجه به منطق مرتبط با "غیرت"
 مردانه ، مردان جوان می خواهند که از رابطه زنان جوان ترک با سایر مردان در محله شان جلوگیری کنند- بهرحال آنها به یک قوم تعلق دارند- با هدف " دست نخورده" نگهداشتن آنها برای ازدواج. زنان چنین محدودیت و کنترلی را مزخرف می دانند، مسلماً آنها در یک اجتماع کوچک یا در زمانی دوردست زندگی نمی کنند: 

"... حالا که من این حرفا رو می زنم،همه چی باز می شه... حالا همه چی برام روشن می شه که اینجا داره چه اتفاقی می افته... این واقعاً مزخرفه... این جعلی نیست، اینجا یه شهر کوچیک نیست... اینجا برلین-کرایزبرگه."

نتیجه گیری:

تحلیل ما درباره تجربه دختران ترک برلینی و دختران نگروایی سائو پائولو زیاد بر مقایسه های هویتی و شباهت میان زمینه های متفاوت و واقعیت های اجتماعی آنگونه که عکس العملهای جوانان درباره تجربیاتشان دربرابرجنسیت و همینطور مشکلاتی که آنها با آن در مبارزه شان برای پذیرفته شدن به عنوان یک زن در محیط فرهنگی جوانان قویاً به نمایندگی از مردان و با حفظ آنچه توسط مردان در این جهان
 ساخته شده است روبرو می شوند، تمرکز نکرده است.

در متن سائوپائولو، انتظاری از تبعیضات و اخلاق گرایی در رابطه با رفتار زنان وجود دارد. به همین خاطر است که زنان جوان بعنوان یک استراتژی از نزدیکی اجتناب می کنند یا بسوی ایجاد رابطه جنسی نامشروع با همتایان خود هستند.به نظر می رسد چنین استراتژی مغایر با وضعیت مبارزه گروه برای برابری بین جنسیت ها در جنبش است.با اینحال، تجربیات روزمره آنها مثل نقشه کشیدن ها برای آینده (ازدواج،بزرگ کردن بچه)، هر توافق عامی را بین بحث و عمل برای برابری به خطر می اندازد. در مقابل، درمورد جوانان ترک برلینی این دخترها نیستند که از پسرها رانده می شوند،بلکه موضوع برعکس است:

در آغاز بلوغ خط سیر جمعی به سختی شکسته شده است و هر هماهنگی شکل دهنده ای با هدف حفاظت از دختران در غالب "غیرت" مردانه که بر اثر ارزش هایی که توسط نسل های پیشین مهاجر آورده شده، خنثی شده است.هرچند مانع اصلی ارتباطات که دختران مطرح کرده اند، کسی است که بعنوان "نگهبان" از او یاد می کنند یا "کنترل شدن" توسط همتایان خودشان از جنس دیگر. نتایج این محدودیت های مهم می تواند بین پسران مشاهده شود، معلوم است که آنها قادر نیستند مدت طولانی را با حالت عاطفی و ملایمت با دختران همان قوم گفتگو داشته باشند.

تحلیل جنبه های معین زندگی روزمره دختران سیاه پوست پیرامون سائوپائولو و دختران ترک برلینی ما را به تعقیب این سوالات وامی دارد:

فشار این تجربیات در ساختار هویت این جوانان چیست؟ از چه راهی hip hop یا سایر مانیفست های جوانان،مسیر اصلی سنتی قوانین را نه فقط برای اعتراض که برای ایجاد دگرگونی، توانا کرده است؟گروههای زنان چه فضاهایی برای اشغال فضای فرهنگهای جوانان،دارند؟این گروهها و سازمانهای فمینیستی چه مباحثی را بوجود آورده اند؟

طرح چنین سوالاتی نیاز ما را برای مطالعات و عکس العمل های بیشتر روی این موضوعات نشان می دهد که هنوز محققان با وجود  موفقیت های فضاهای جدید و افزایش قابل ملاحظه گروههای فمینیستی توجه کافی به آنها نداشته اند.با اینحال،مطالعات بیشتر پایه های نظری و ارزیابی های روش شناختی را می طلبد که از طریق توصیف ویژگی و امکانات درک هویت ها و ارتباطات جنسی که در فضای فرهنگ جوانان پدید آمده اند، بدست آمده است. 
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� - نسخه های پیشین این مقاله در مقاله ای در مدرسه بین المللی علوم دینی، تحت عنوان "جامعه پذیری جوانان و فرهنگ شهری" آمده و توسط  " برنامه فارغ التحصیلی علوم اجتماعی" درPUC-SP  در آپریل 2004 و همچنین در هجدهمین کنفرانس سالانه  ANPOCS در اکتبر 2004 تحت عنوان " زبانها، عواطف، جسم ها: فرهنگ جوانان شهری و پیکربندی ذهنی جدید" تقویت شده است.من صمیمانه از هر دو آنها به خاطر فرصتی که ایجاد کردند تا من کار خود را ارائه کنم، تشکر می کنم.


�  Af بیست ساله ها هستند، Bf پانزده ساله ها و Cf شانزده ساله ها. گروه از وقتی شروع بکار کرد که معلمان مرکز جوانان یک دوره رقص برای دختران ترک پیشنهاد کردند.سپس Af ها برای تدریس رقص بریک به سایر دختران که در مرکز جوانان رفت و آمد می کردند، دعوت شدند.


�  Cf. GLOWANIA and HEIL, 1995


�  بخشی از برلین که ساکنان ترک در آن متمرکزند.


�  علویسم یک شاخه مذهبی در اسلام است که در تقابل با اسلام سنی-ارتدوکس بوجود آمده است. طی فرمانروایی عثمان، علویان تبعیضات و شکنجه های سختی را تحمل کردند. در طول مدت زیادی علویان مجبور بودند هویتشان را پنهان کنند.در آلمان یک سوم جمعیت ترک ها علویان ناحیه آناتولیا هستند.( تقریباً 40 هزار علوی در برلین زندگی می کنند) از نظر علویان،زنان حقوق مشابهی با مردان دارند و می توانند قوانین مذهبی داشته باشند.  (cf. Gabriele YONAN, 1993, p. 69-72)


�    برای مطالعه بیشتر:  , 2001 ‘Male Honor’...” by Ralf BOHNSACK, Peter LOOS and Aglaja





�  این نمایندگی مستلزم داشتن عناصری مثل صدای بلند وخشن، پررویی جسمی، آرایش کردن، عادت به شوخی های رکیک داشتن و چیزهای دیگر است.


�  این شرایط موجب می شود دختران جوان ترک روابط صمیمی محکمی با جوانان سایر اقوام داشته باشند.
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